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Merci madame la Présidente, 
 
Permettez-moi d’abord de manifester de la gratitude 
pour le dynamisme des échanges et l’écoute des 
préoccupations de la société civile que nous avons pu 
sentir au cours de cette session.  
 
Cela dit, afin que nos travaux reflètent pleinement la 
diversité des voix et des expertises, la FICDC tient à 
souligner une fois de plus l’importance de faciliter les 
échanges dans plusieurs langues, au-delà du français et 
de l’anglais et nous insistons particulièrement sur 
l’espagnol, dans un premier temps. Une plus grande 
accessibilité linguistique permettrait une participation 
véritablement équitable et représentative, favorisant 
ainsi un dialogue plus riche et constructif. 
 
Par ailleurs, le format actuel des interventions 
représente un défi pour la société civile. Le temps d’une 
minute accordé aux prises de parole de la société civile 
à cette session, dans des sujets aussi importants et 
mobilisateurs que la diversité des expressions 
culturelles dans l’environnement numérique ou le 
traitement préférentiel, restreint la capacité des 
organisations à exposer des réflexions qui peuvent 
sincèrement nourrir les travaux des Parties. La FICDC est 

 Thank you, Madam President, 
 
First, allow me to express gratitude for the dynamic 
exchanges and the attentive consideration given to 
the concerns of civil society throughout this session. 
 
That being said, in order for our work to fully reflect 
the diversity of voices and expertise, the IFCCD 
wishes to once again emphasize the importance of 
facilitating exchanges in multiple languages beyond 
French and English, with a particular focus on 
Spanish as a first step. Greater linguistic accessibility 
would enable truly equitable and representative 
participation, fostering a richer and more 
constructive dialogue. 
 
Furthermore, the current format for interventions 
presents a challenge for civil society. The one-
minute speaking time allotted in this session—on 
such crucial and engaging topics as the diversity of 
cultural expressions in the digital environment or 
preferential treatment—limits the ability of 
organizations to present insights that could 
genuinely contribute to the work of the Parties. The 
IFCCD believes that greater flexibility in this regard 
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d’avis qu’une plus grande flexibilité en la matière 
renforcerait la qualité et la pertinence de nos échanges. 
 
Enfin, la FICDC estime que la participation à distance ne 
devrait se limiter à une simple diffusion des travaux. De 
nombreuses organisations de la société civile font face à 
des obstacles importants qui entravent leur mobilité. 
Leur permettre d’intervenir activement en ligne 
constituerait une avancée essentielle vers une 
participation plus juste et inclusive, en cohérence avec 
notre engagement collectif en faveur de la diversité des 
perspectives. 
 
Je vous remercie.  
 

would enhance the quality and relevance of our 
discussions. 
 
Finally, the IFCCD considers that remote 
participation should not be limited to a simple live 
broadcast of the proceedings. Many civil society 
organizations face significant barriers that hinder 
their mobility. Allowing them to actively engage 
online would be a crucial step toward more fair and 
inclusive participation, in line with our collective 
commitment to the diversity of perspectives. 
 
Thank you. 
 

 


